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Cu mila lui Dumnezeu drept- 
credinciosul Arhiepiscop al Ar- 
hidiecezei transilvane şi Mitro
polit al Românilor ortodoxi din 

Ungaria şi Transilvania.
Tuturor iubiţilor fraţi şi fii în 
Domnul din de Dumnezeu pă
zită  ar hi dieceză a Transi lvaniei, 
dar vouă şi pace dela Dumnezeu 
cel preamărit în sfânta Treime, 
iar din partea smereniei mele 
arhipăstotească binecuvântare 
şi dorinţă, ca să vă învredniciţi 
des fericirea cea netrecătoare.

?In zilele săptămânei din urmă 
a postului mare, numită săptămâna 
mare şfi săptămâna patimilor Dom
nului, biserica ne-a reprezentat, în 
serviciul ..său. dumnezeesc, tabloul 
celei mai ^zguduitoare drame îţi 
istoria omenirei: conjuraţiunea» u- 
nui popor, care orbit de patima 
urei şi. a răşbunării, s’a ridicat cu 
toată puterea sa în contra unui 
om nevinovat,. în contra lui Isus 
Christos, *s osândindu-1 în numele 
politicei ş l ; al siguranţei* naţionale 
la moartea cea mai fioroasă şi ru
şinoasă, la răstignirea pe cruce.

Simţul de conservare, dorinţa 
de a trăi, proprie firei omeneşti, 
deşi s’a arătat în Isus Christos, şi, 
fără întfenată, El ar fi putut înlă
tura dela sine durerea şi moartea, 
că doar Dumnezeu însuşi sălăşluia 
în trupul său omenesc, dar n’a 
voit a o face aceasta cu nici< un 
chip, căci omul numai prin sufe
rinţe şi moarte este om cu ade
vărat. El a suferit dar şi a murit 
moarte înfricoşată de bună voie, 
eroică, primind tot ce suferinţa 
are mai amar şi moartea mai gro
zav, Martori acestei scene, Isus a 
voit, să fie trei dintre învăţăceii 
săi, ca ei prin esemplul Lui să 
înveţe eum trebue a suferi, a se 
jertfi şi a iubi.

Aceeaşi dramă cu un caracter 
general se desfăşură înaintea ochi
lor noştri astăzi în războiul de a 
toată lumea. Că a zis mântuitorul 
Christos: „Că se va scula neam 
preste neam şi împărăţie preste împă
răţie şi va fi foamete şi ciumă şi 
cutremure pe alocarea.“1)

Totul se trece prin crize, 
pentrucă biruinţa momentană a 
răului provoacă dreptatea lui Dum
nezeu,, care intervine prin nimiciri 
neapărate, prin nimicirea alocurea 
a religiunilor mincinoase, a po
poarelor învechite şi a civilizaţiu- 
nilor istovite. In cuvintele lui Isus 
despre ruinarea Ierusalimului şi a 
pompoasei sale biserici, prin care 
spune, că uu va rămânea peatră 
pe peatră, care să nu se risipească,2) 
se întrevede în una sfârşitul unei 
ţări şi a unei naţiuni, a naţiunii 
jidoveşti şi a ţării sale, în ceealaltă 
sfârşitul lumei şi al popoarelor.

„Au vi $e pare, că am venit 
să dau pace pe pământ, zice Chris
tos cătră ucenicii săi. Nu, zic vouă, 
ci desbinare.“3) Astfel acela, pe 
care prorocul î-1 numeşte Domn 
al păcii, însuşi deslănţueşte răs- 
boiul universal şi necurmat în a- 
ceastă lume. Că răsboaiele fără 
sfârşit sunt legea lumei acesteia, 
în care domneşte duhul urei şi al

»> Agatei: 24. 7. 8.
Matei : 24. 2.

3)..l»uca,: 12. 50.

vicleşugului, al.mândriei şi al des
fătării In urmare , toate nenoroci
rile omului sunt o pedeapsă dela 
Dumnezeu, în rândul întâmplărilor 
istorice sunt bieiu pentru neamul 
omenesc, umplând de spaimă, tur
burând, apăsând şi nimicind se
minţii şi popoare pentru curmarea 
corupţiunei.

„Pentru stârpirea multor pă
cate, — zice Sf. Grigorie Teologul, 
— pe care le-a produs rădăcina 
răului, din diferite cauze şi în 
diferite timpuri omul a fost in
struál în multe feluri, prin cuvânt, 
prin lege prin profeţi, prin binefaceri, 
prin ameninţări, prin pedepse, prin 
potop, prin focuri, prin răsboaie, prin 
învingeri, prin loviri, prin semne 
în aer, pe pământ, pe mare, prin 
schimbări în soartea oamenilor, a 
oraşelor şi a popoarelor, având 
toate de scop a stârpi corupţiunea.“ 
(Cuvânt la sf. Paşti).

Dar în mijlocul tuturor catas
trofelor nimicitoare, neamul ome
nesc mereu s’a primenit şi renoit, 
murind numai pentru a scoate 

i;chiar din cenuşa sa o viaţă nouă, 
căci corupţiunea, ajungând la ho
tarul său, devine pentru dânsul 
elementul unei alte esistenţe, ge- 
neraţiuni nouă se nasc peste ge- 
neraţiunile putrede, moartea arvu
neşte viaţa, societăţile asemenea 
plantelor cresc preste sfârmăturile 
de ruine, şi în mijlocul morminte
lor, totul se schimbă şi nimica nu 
piere. Cu moartea deci nu se sfâr
şeşte totul, ea loveşte pe credin
cios numai pentru o vreme, că nu 
se poate ucide şi nu moare nici 
ideia, nici adevărul, nici «dreptatea. 
Isus vede în moartea sa chiar con- 
diţiunea biruinţei sale, precum 
moartea generală este condiţiunea 
reînoirei universale. „Grăunţul de 
grâu căzând pe pământ, de nu va 
putrezi, el şingur rămâne, iar de 
va putrezi, multă roadă v’a 
aduce“4).

Fructul, care s’a produs prin 
moartea lui Isus Christos, este 
răscumpărarea neamului omenesc 
din osânda păcatului. Răscumpăra
rea este actul, prin care se împacă 
şi se unesc dreptatea dumnezească 
şi milostivirea dumnezească. Dătă
torul de viaţă, izvorul nemuririi a 
murit, ca să ne învieze pe noi şi 
să ne dăruiască viaţă eternă. 
Moartea lui Christos ne-a asigurat 
şi nouă învierea. Noi serbăm săr- 
barea învierii Domnului, iar ea 
este învierea morţilor şi viaţa 
vecinică pentru cei ce cred întru 
el. „Căci dacă nu este învierea 
morţilor, atunci nici Christos n’a 
înviat, reflectează apostolul Pa- 
vel celor ce se îndoiau; — iar 
dacă Christos n’a înviat, zădar- 
nică este propovăduirea noastră, 
zădarnică este şi credinţa noastră“5). 
Credinţa noastră în învierea lui 
Christos este singura, care ne face 
să vedem şi să simţim renaşterea 
şi învierea noastră. „ Amin, amin, 
zic vouă, — zice Christos jidovilor, 
— vine ciasul, în care toţi cei-ce 
sunt în mormânturi vor auzi glasul 
fiului lui Dumnezeu, şi vor eşi cei 
cari au făcut cele bune întru în
vierea vieţii, iar cei cari au făcut 
cele rele întru învierea osândirii“6).

învierea lui Christos, după 
cum cântă biserica, toată lumea a 
luminat, ĉeriul şi pământul şi cele 
de desupV este simbolul luminării

4) loan, 12. 24.
5) L,Corint, 15. 12, 14.
6) loan,> 5. 28 29,

noastre prin credinţă şi ştiinţă. Şi 
i deoarece maica biserică ne învaţă 
cântând: Ziua învierii să ne lu
minăm popoare, lucrul cel dintâi 
şi neapărat este luminarea mintii 
prin învăţăturile evangelice, prin 
şcoală şi prin cunoştinţele folosi
toare despre starea lucrurilor, 
despre drepturile şi datorinţele o- 
mului în societate.

I învierea Domnului este mai 
presus de toate, adeverirea împă
cării ceriului cu pământul şi a 
omului cu Dumnezeu, cu sine în
suşi şi cu toată omenirea, — este 
adeverirea moştenirii împărăţiei 
lui Dumnezeu, la care suntem 
chemaţi toţi cei ce purtăm numele 
lui Christos. Şi dupăee toate aces
tea s’au săvârşit din nemărginita 
dragoste a lui Dumnezeu cătră 
neamul omenesc, parola învierii 
este şi adeverirea şi întărirea dra
gostei evangelice. „Că aşa a iubit 
Dumnezeu lumea, încât pe fiul 
său unul născut Ta dat întru răs
cumpărarea neamului omenesc“. 
Mântuitorul Christos şi-a dat su
fletul său pentru dragostea noas
tră. De aceea nu ne rămâne să 
facem altceva mai mult, decât să-i 
arătăm şi noi aceeaşi dragoste, 
întreaga viaţă creştinească se cu
prinde mai mult în dragoste, decât 
în alte bunătăţi. „Nimănui cu ni
mic să nu fiţi datori, fără numai 
cu a iubi unul pe altul, — zice 
apostolul neamurilor, — căci cei 
ce.iubeşte pe altul a plinit legea“7). 
De aceea poruncă a dat Christos 
învăţăceilor, ca şi ei să iubească 
unul pe altul.

Iubirea însă, pe care Isus o 
impune învăţăceilor săi, nu poate 
fi amestecată nici cu simţământul 
de umanitate, nici cu porunca pre
văzută în cele 10 porunci; ea are 
un alt izvor, alt scop şi o altă 
leg e ; ea ne face să vedem în 
ori-ce om fără deosebire de neam, 
de religiune, de virtute sau de 
cultură, de condiţiune sau de sex, 
o fiinţă inteligentă şi liberă; ea 
are ca lege jertfirea de sine, su
punerea desinteresată absolută, 
până la suferinţe şi moarte.

Dumnezeu-omul însuşi, trecând 
prin suferinţe şi îndurând moarte, 
a tras calea cătră ceriu, şi i-a des
chis poarta omului căzut.

Astfel, când omul, ajutat de 
Dumnezeu, priveşte nenorocirea 
sa ca o dreaptă pedeapsă, această 
nenorocire dobândeşte un extra
ordinar merit de virtute mântui
toare şi curăţitoare. Căci durerea 
pare a fi neapărată la desvoltarea 
inteligenţei noastre, a energiei şi 
a virtuţii noastre. Şi în aceasta 
privinţă nu se va găsi nici odată 
cm, care să nu fi fost supus la 
lipsuri, supărări şi suferinţe. O 
specială condiţiune a omului căzut 
este, că nu poate a se ridica, 
decât prin restrişte, prin încercări, 
încercările, la care sunt supuse po- 
pooarele ca şi indivizii, sunt necesa
re pentru a le scoate din letargia lor 
şi pentru a le întări caracterele.

Neamul nostru românesc a 
trecut prin multe şi grele încercări 
în cursul veacurilor. Dar, în patria 
noastră ungară sub aripile maicei 
noastre biserici, el şi-a păstrat ne
vătămat limba, obiceiurile şi ca
racterul său naţional şi, dela re
stabilirea constituţiei, sub scutul 
ei şi al legilor statului, s’a des- 
voltat şi întărit în cultură şi eco- 
nomiceşte, trăind în pace şi în

7) Rom. 13. 8.

bună înţălegere cu concetăţenii 
săi, fără a se cugeta la împăre- 
chere şi desbinare.

De când însă sub masca na
ţionalismului şi a unor idei utopice, 
se arătară, după cuvântul scripturii, 
proroci mincinoşi în poporul nos
tru, în unele părţi se văd semnele 
încercării criminale de a-1 împă- 
rechia, şi a frânge sau a desface 
şi despărţi ramii, ce sunt de vea
curi concrescuţi din trupina arbo
relui statului ungar; poporul ro
mân însă de toate păturile, ştie 
face deosebire între vântul dela 
răsărit şi cel dela apus, ştie de 
unde î-i poate veni mântuirea, şi 
de unde perirea, nu s’a lăsat şi inu 
se va lăsa ademenit şi înşelat prin 
viclenia ispitelor, şi încercărilor 
voitoare de rău.

Totuşi cu mare întristare de 
suflet trebuie să constat, că 
precum dintre cei doisprezece a- 
postoli s’a aflat unul care căzu în 
ispita de a se lăpăda, iar altul de 
a vinde pe Christos, aşa s’a găsit 
şi în sinul poporului nostru o sea
mă de intelectuali şi preoţi, cari 
uitându-şi datoria faţă de patrie 
şi cea de păstori, cari î-şi pun su
fletul pentru turmă, căzură în is
pită de a compromite onoarea cle
rului şi interesele sfinte ale bise- 
ricei şi neamului, alăturându-se 
duşmanului, care a îndrăznit să 
încalce pământul patriei noastre, 
dar, care, mulţămită lui Dumnezeu 
şi vitejiei armatelor noastre, în 
câteva zile a fost cumplit bătut şi 
cu ruşine alungat din hotarele 
noastre.

Drept aceea, iubiţilor mei fraţi 
şi fii în Domnul, luând prilej dela 
această apariţie dureroasă, vă sfă-f 
tuesc şi vă îndemn, ca să vă feriţi 
de ispită, să fiţi cu luare aminte 
la cele ce se petrec în lume ş ; în 
jurul vostru, ca să nu cădeţi în 
cursele perzării.

Provocăm mai vârtos pe păs
torii de suflete ai bisericei noastre 
drept măritoare, ca să privegheze 
cu neadormire asupra turmei cu
vântătoare încredinţată păstoriei 
lor, să o povăţuiască şi conducă 
cu înţelepciune şi abnegaţiune a- 
postolică la păşunea mântuitoare 
a bunei credinţe cătră biserică, 
tron şi patrie, învăţând pe popo- 
renii lor cu cuvântul şi cu fapta, 
ca să fie credincioşi împlinitori ai 
legilor statului, şi a iubi cu sinceri 
tate şi devotament pe Maiestatea 
Sa împăratul şi Regele nostru Ca- 
rol, supuindu-se autorităţilor celor 
mai înalte, nu de frică, ci pen
tru că aşa este plăcut lui/Dum
nezeu8).

Pătrunşi de aceste cugetări, 
simţeminte şi voinţă mântuitoare, 
să serbăm cu toţii cu bine şi cu 
vrednicie sfânta înviere a Domnu
lui, îndulcindu-ne de ospăţul cre
dinţei, nădejdei şi al dragostei în
tru Isus Christos. Nimenea să nu 
plângă pentru sărăcie, că s’a ară
tat împărăţia cea de obşte. Nime
nea să nu se tânguiască pentru 
păcat, că iertarea din groapă a 
răsărit. Nimenea să nu se teamă 
de moarte, că ne-a slobozit pe noi 
moartea Mântuitorului. Să cântăm 
dară cu o gură şi cu o inimă: Ziua 
învierii să ne luminăm cu prăz- 
nuire şi unii pe alţii să îmbrăţi- 
şem, să lăsăm duşmăniile şi răz
bunările cele dintre noi, să zicem 
fraţilor şi celor ce ne urăsc pe 
noi, să iertăm toate pentru învi-

8) I. Petru 2, 14, 15.

ere, şi aşa să strigăm: Chriâtos a 
înviat din tnorţi cu 1 moarteâ‘pe  
moarte călcând şi celor : diiT frror- 
mânturi viaţă dăruindu-le.

Nagyvárad (Oradeamare), la 
25 Martie (7. Aprilie) Í9 17.

Vasilie, m. p.

Guvernul rusesc dedară 
prinir’un nou manifest, că 

renunţă la politica de 
cucerire.

/V Berlin. — N'au trecut nici 48 de 
•ore, decând ministrul de externe rus a 
desfăşurat înaintea reprezentanţilor pre
sei programul lui politic şi războinic şi 
azi vine ştirea, că guvernul rus nu 
împărtăşeşte vederile lui Miliukov,' cari 
în ce priveşte politica externă şi ţelu
rile de războiu, nu se deosebesc întru 
nimic de elişeile vechi ale ţarului* şi 
slujitorilor lui de eri. Ori poporul rus 
n’a făcut revoluţia, n’a prăbuşit ţaris
mul, ca noul guvern, să urmeze -apoi 
aceiaşi politică, care a ruinat imperiul 
răsese* politica de cucerire şi expan
siune, dragă lui Miliukov, fiindcă e 
dragă şi Antantei Şi se vede că Mi
liukov s’a pus în serviciul Antantei, 
ceia ce nu poate să placă obştei ru
seşti. Şi cum în sânul guvernului pro- 
vizor rus, se află un reprezentant cin
stit al acestei obşte, ministrul de jus
tiţie, Kerenski, acesta *şi-a' trldfOat* -cu
vântul lui de protestare contra ideilor 
învechite şi războinice ale lui Miliukov 
şi a izbutit să câştige întreg guvernul 
de« partea lui, care acum publica -un 
manifest, mult mai moderat în ton şi 
formă, în care se accenttfiăza fă ţ iş i  că 
Rus a renunţă la ferice ptatf dfeCu- 
cerire, de lărgire de teritoriu, şl 
oă-şi va apăra până Ia extrem nu
mai libertatea ce a cueerit-o Acea
stă declaraţie înseamnă o ruptura făţişă 
cu'polUioa de jaf . panslavista, urmată 
de> Rusia veche* şi care polvtica a mai 
lăsat urme in judecata noului ministru 
de externe Miliukov.

Iată ce spune între altele ţţtfpor- 
tanta declaraţie a guvernului'* prbvizor 
r u s : .

— După cercetarea situaţiei 
militare a statului rus, guvethul 
provizor s ’a decis să spuie sincer 
şi direct popor ului, adevărul, nu
mai ca să-şi facă datoria cătră 
iară.

Guvernul rus piăbuşit, a lăsat 
apărarea ţării într’o grea desor- 
dine. Prin trândăvia lui condam
nabilă şi măsurile lui ţâră isteţime, 
a provocat desordine în finanţele, 
în chestiile de aprovizionare şi 
transport ale Rusiei şi *n p r e 
vederea armatei cu muniţiunil Gu
vernul de eri a zdruncinat toată 
organizaţia noastră economică. Gu
vernul provizor, va folosi toate 
puterile, ca să înlăture toate ur
mările rele ale vechiului regim. 
Ţara noastră se mai află încă în 
faţa unui duşman puternic, care 
ţine ocupate provincii întregi din 
statul nostru, şi care tocmai acum, 
în zilele de renaştere ale libertăţii 
ruseşti, ne ameninţă cu un nou 
atac hotărâtor.

Apărarea propriei noastre pa
trii naţionale, cu ori ce preţ > şi 
eliberarea ţării de duşmanul, care 
a pătruns peste graniţele noastre, 
constituie chemarea de căpetenie 
a luptătorilor noştri, cari apără 
libertatea poporului.

Guvernul provizor lasă pe  
seama poporului, în strânsă co
munitate cu aliaţii noştri, să ho
tărască definitiv asupra tuturor 
chestiilor cu privire la războiul



Nr. 37—1917.
ß í

GAZ E T A  T R A N S I L V A N I  [EI

mondial, dar consideră de datoria | 
sa, să declare de pe acum, că \ 
Rusia nu are de ţintă, stăpânirea 
altor popoare, să la acestora 
moştonlrea lor naţională, sansă 
oonpo cu forţă teritoriu străin, 
ol voieşte mal curând să reali 
zezo o pâco trainică, po temeiul 
dreptului popoarelor do a hotărî 
ele singure soarta lor. Poporul 
ras nu râvneşte să-şi mărească 
puterea Iul externă pe socoteala 
altor popoare. Nu are ca tel să 
subjuge sau să umilească alt 
popor. In numele egalităţii* a 
îndepărtat cătuşele, cari oprimau 
poporal polon, dar poporal ras, 
au va admite, ca patria sa să 
lasă din lupta maro umilită şl 
zdruncinată In condicile el do 
viată.

Aceste sunt principiile politicei 
externe ale guvernului provizor, 
care aduce la îndeplinire voinţa 
poporului şi apără drepturile pa
triei noastre, ţinându-se de obli
gaţiile luate fafă de Antanta. 

Semnat: Priin-minietru prinţul Lvov.
formarea unul oomltet ruseso pentru 
Începerea tratativelor de paee ou 

Puterile Centrale
Pe de altă parte ziarul „Time»- 

anunţa din Petersburg, câ comisia de
putaţilor munci ton mei anunţă formaiea 
urni comitet pentru lelaţiiie externe, 
cu scopul de a începe tratative directe 
cu duşmanul. De aceia va pleca la I 
Stoekholm o deputaţiune, careva stabili I 
ua serviciu special de curieri şi poştă 
tntre Rusia şi Suedia. Această eomi- 
Siune a muncitorimei revoluţionare, va 
fi reprezentată la biroul oficios de ştiri 
ruseşti „Agentura telegrafică din Pe
tersburg“, prîntr’un comisar, care va 
comunica de asemenea ştiri presei 
străine, şi va controla toate telegramele 
ce le trimete această agentură.

O altă hotărâre a comisiei depu
taţilor muncitorimei sună: Cerem ime
diata începere a tiatativelor de pace 
între statele cari poartă războiul şi 
inaugurarea unei propagande penfiu 
terminarea războiului.

Comitetul revoluţionar al munei- 
ţorimei a adresat o cerere guvernului 
provizor, ca armata prin voiul ei să 
hotărască dacă războiul să fie continuat 

sau să se Încheie pace.
Confiscarea averel farului.
— Guvernul provizor a deeis să 

se confişte toată averea fostului ţar 
Nicolae I)., compusă din bani, moşii, 
mine şi fabrici.
Curentul de paee din Rusia sdrun-

eină Influenfa Englezilor.
—" Presa engleză e îngrijorată 

de faptul că influenţa lui Kerenski e 
în creştere în guvernul rus, deşi s’a 
pronunţat contra imul război de cuce
rire. Trebue să se ştie odată precis, ce 
vrea Rusia nouă : Dardanelele sau o 
pace separată.
Generalul Alexejew oomandant su

prem al armatei ruseşti.
Petersburg 18 Aprilie. Guvernul 

provizoriu a numit pe generalul Ale
xejew definitiv ca comandant suprem 
al nrmaieî ruseşti.

[iflloele regelui Nikita exilate 
lntr’o mănăstire.

' Geneva 18 Aprilie. Din Petersburg 
se anunţă^că guvernul provizor a exilat 
fiicele regelui Nikita marele ducese 
Anastasia şi Melica, soţiile marilor duci 
Nicolae şi Petru într’o mănăstire de 
maici din îftew.

Englezii cer/nfmioirea Bulgarilor.
Londra 18 Aprilie. „Times“ spune, 

că generalul Sarrailnu mai este ame
ninţat din Aţhena, aşa că poate începe 
ofensiva contra Bulgarilor spre a-i ni
mici.

Aplanarea grevei din Berlin.
Berlin 18 Aprilie. Greva isbucnită 

într’o serie de întreprinderi mari in
dustriale se poate considera ca termi
nată. Astăzi s’a reluat lucrul aproape 
pretutindeni.

Berlin 18 Aprilie. Restul greviş
tilor din Berlin au reluat deasemenea 
lucrul.
Locţiitorul guvernatorului german.

Briissel 18 Aprilie. împăratul a 
numit pe guvernatorul oraşului Ant- 
werpen, generalul Zwehl, ca locţiitor al 
Escelenţei Sale de Bissing, guvernato
rului Belgiei, spre a da astfel ocazie 
guvernatorului general de a-şi căuta de 
sănătate.
Ambasadorul american la Konstan- 

ttnopole s’a Îmbolnăvit de tifos.
Konstantinopole 18 Aprilie. Amba

sadorul american Elkus s’a îmbolnăvit 
de tifos exantematic.

Ştirile zilei.
Ajutor de răsboln pentru preo- 

ţlmea noastră. Comisiunea regnico- 
Iară pentru ajutorare în răsboiu cu da
tul de 6 Martie a. c. Nr. 1033 O. H. B. 
a încunoştinţat pe Excelenţa Sa I. P. 
S. D. arhiepiscop şi mitropolit Vasilie 
Mangra, că i-a pus la dispoziţie suma 
de 250.000 Coroane, ca ajutor de răs
boiu pe seama preoţilor gr. ort. români 
din Ungaria pe anul 1917.

Excelenţa Sa va distribui suma

aceasta după cea mai înţeleaptă moda
litate, între preoţii noştrii, în mod pro- 
porţionat şi drept.

care s’a prezentat înainte cu o 
săptămână în urma anunţului, prin 
care am căutat o domnişoară ro
mâncă pentru o copilă de trei ani, 
este rugată a se prezenta din 
nou.

Războiul mondial.
S I T U A Ţ I A .

Cea mai mare bătălie a războiului mondial care reprezintă totodată şi cea 
mal gigantică luptă din istoria lumii s’a dat dela 6 până la 17 luna curentă la 
Aisne pe o întindere de 40 de klm. Ofenziva a pornit din partea franco-engleză 
cu scopul de a străpunge şi desveli frontul german. Jertfele francezilor şi en
glezilor atât în oameni cât şi în material de război tunuri etc. întrec ori ce în
chipuire omenească. Această mare ofenzivă s’a prăbuşit, ca toate celelalte în 
curs de pe frontul apusean, aşa că toate sforţările acestea uriaşe ale duşmani
lor noştrii nu au avut alt rezultat decât mici avansări şi pagube neramplasabile. 
Drumul parcurs de ei e presărat de morţi şi răniţi; iar în mâna germanilor au 
rămas preste 3000 de prizonieri, ceeace nu stă nici decum în raport, cu numă
rul morţilor şi răniţilor avându-şi însă explicaţia în luptele extraordinar de vehe
mente.

Răsboiul aviatic din 12 şi până în 18 Aprilie a costat pe Englezi, Francezi 
şi Americani 107 avioane şi 6 baloane captive, cari au fost doborâte de germani.

Pe sectorul italian evenimente de importanţă secundară, iar pe cel rusesc 
s’au sărbătorit Paştile, conturbate numai ici şi colea de artileria rusească.

Comnnloatele oficiale ale Marelui Cartier Anstro-Uagar.
Budapesta 14 Aprilie. Frontul răsăritean: Nu este nici un eveniment mai 

deosebit de comunicat.
Frontul italian: Italienii au desvoltat eri o activitate vie de aviaţie, care însă 

a fost foarte nesucceasă. — Roiurile de aeroplane duşmane, cari au înaintat la 
Rava şi spre valea Wippach, au fost alungate de aviatorii noştrii curajioşi. — La 
Dornberg am şi doborât un aeroplan duşman, murind toţi cei ce au fost în el.— 
Artileria noastră de siguranţă contra aeroplanelor, au silit să se retragă aeropla
nele, cari se ridicaseră deasupra regiunii Prosecco şi Rivano, Bombele aruncate 
de Italieni nu au avut nici un efect, pe când aviatorii noştrii în regiunea GOrzu- 
lui, au atacat mai multe taberi duşmane.

Budapesta 15 Aprilie. Frontul răsăritean: Nu este nimic nou de anunţat.
Frontul italian Detaşamentele noastre au pătruns în posiţiiie şi în punctul 

de Sprijin dela capul de pod dela Tolmaine şi Ciginji şi după ce au bătut trupe
le plasate acolo s’au reîntors cu 12 prisonieri.

Frontul sud-ostic: Spre apus de Borca detaşamentele noastre, au alungat a- 
vantgardele franceze.

Budapesta 16 Aprilie. Frontul răsăritean: Deasupra Dărmăneştilor un aero
plan Cesaro-regesc a împuşcat un aeroplan duşman sistem Nieuport. — Ieri arti
leria rusească, din Wolhynia a desvoltat o activitate mai vie; alte evenimente 
mai deosebite nu au fost.

Frontul italian: In sectorul dela valea Fleims, în regiunea Cîma di Bocche, 
patrulele trupelor noastre de asalt, în zorile zilei au tăbărât în posiţiiie duşmane 
de unde au luat ca prinşi 7 oficeri şi 124 de oameni de trupă.

Frontul sud-ostic: Situaţiunea este neschimbată. *
Budapesta 17 Aprilie: Pe toate trei fronturile au decurs operaţiile militare 

obicinuite, ca şi până acum; ■/
Alte evenimente mai esenţiale nu s’au întâmplat.
Budapesta 18 Aprilie; Frontul răsăritean: Lupta de artilerie prin unele locuri 

s’a reînoit. Alte operaţii demne de amintit nu au obvenit.
Frontul italian: Situaţia neschimbată. Un aviator de-al nostru ieri în luptă 

aeriană a doborât un aeroplan duşman sistem Farmann. Pe cei din aeroplan 
i-am prins.

Frontul sud-osiic: Italienii au încercat ca să bată podul de pontoane dela 
Vojusa lângă Skoza, focul nostru însă le-a împiedecat operaţiunile.

Hdfer
s. şeful statului major.

Comunicatele oficiale ale Marelui Cartier german.
Berlin 14 Aprilie. Frontal apusean: Grupa armată a principelui Rupprecht.— 

In linia de luptă dela Arras spre nord ost şi dealungul liniei Scarp, lupta s'a în
trerupt făcându-se o mică pauză. Mai departe spre sud la Croisilles şi la Bulle- 
court englezii ne-au atacat în mai multe rânduri una după alta, dar fără a obţine 
vre-un rezultat. — Trupele noastre s’au luat în urma lor şi le-au cauzat mari 
pierderi.

Pe ambele laturi ale lui Somme ieri seara din nou, mari puteri duşmane au 
presionat înaintarea. — Atacurile îndreptate contra poziţiunilor noastre situate la St. 
Quentin au eşuat pe lângă pierderile considerabile ce le-a avut duşmanul. - în
cepând din 7 Aprilie artileria duşmană de diferite calibre bombardează părţile in
terne ale oraşului St. Quentin, cu toate că nu ar avea nici o cauză la aceasta. 
Palatul de justiţie, cel episcopesc, catedrala şi casa oraşului sunt cu totul stricate.

Grupa armată a moştenitorului de tron german. Dela Soissons până la 
Reims şi în regiunea vestică a provinciei Champagne, artileriile din ambele părţi 
se luptă şi mai departe cu putere mare şi încordată. — Francezii prin faptul că 
au aşezat artileria lor în Reims, tot lângă edificiile şi monumentele de artă de în
semnătate istorică universală, le-au espus peirii şi sdrobirii focului nostru care 
urmărind focul duşman nu a putut ţine seamă şi de aceste monumente. încercările 
de înaintare ale infanteriei franceze le-am respins de mai multe ori.

Grupa armată a principelui Albert: In Vogezi precum şi în valea Plaine, 
trupele noastre de asalt au adus din tranşeele duşmane 20’de prizonieri. — Pe 
întreagă linia de luptă apuseană, cu deosebire în sectoarele de luptă sa  desvoltat 
o activitate deosebită aviatică. Duşmanul în atacurile aeriene din 12 Aprilie a 
pierdut 11 aeroplane, în cele din 13 Aprilie a pierdut 24 de aeroplane şi 4 ba
loane legate. Deasupra localităţii Douai, am nimicit o escadră întreagă de aero
plane duşmane. Singur detaşamentul de aviatori de sub comanda Căpitanului 
Richthofen a împuşcat 14 aeroplane duşmane, dintre cari 3 le a doborât însuşi 
comandantul, iar sublocotenentul Wolf a doborât 4 aeroplane.

Frontul răsăritean: Artileria rusească pe unele părţi ale liniei de luptă a 
fost foarte violentă. Operaţiile din faţa liniilor, au fost însă foarte neînsemnate.

Frontul macedonean: ’Nu e nici o noutate.
Berlin 15 Aprilie. Frontul apusean: Grupa armată a moştenitorului Rup

precht. La Dismuidenn şi spre sud dela Ipern din când în când a fost activitate 
vie de artilerie. Pe câmpul de luptă dela Arras in urma schimbării liniei de luptă 
dela Scarpe spre nord au avut loc operaţii mai mici pentru noi neînsemnate, pen
tru duşman împreunate cu pierderi totale. Din valea Scarpe până la linia ferată 
dela Arras la Cambrai, ieri a decurs luptă foarte violentă, detaşamente engleze 
ne-au atacat în repeţite rânduri în massă, dar tot de atâtea ori au fost respinşi 
şi le-am cauzat pierderi considerabile. — Afară de jertfele cele mari în morţi şl 
materii mari distruse, trupele noastre în urmărirea duşmanului au mai prins 300 
de oameni de trupă luândui prisonieri, precum şi 2 mitraliere.

Grupa armată a moştenitorului de tron german: Dela Soissons până la 
Reims precum şi în partea nordică a provinciei Champagne, să desfăşoare mai 
departe lupta de artilerie mai ales.

Focul tunurilor grele de luptă ale francezilor în Laon a pustiit mai multe 
părţi şi au distrus mai multe edificii.

Grupa armată a Principelui dj. Wărtenberg Albert: întreprinderile noastre 
de luptă cu artileria, care luptă au ţinut’o'toată noaptea pe linia nord-ostică a 
Verdunului şi la Ban de Sapt în Vogezi, ne-a adus prisonieri şi pradă mare 
de război. In Artois, lângă Aisne, în Champagne precum şi spre sud dela Vo
gezi, operaţiile aviatice au luat o desvoltare neaşteptată. Englezii, Francezii şi 
Americanii în luptele acestea aeripe au piert 17 aeroplane pe cari ii le-au doborât 
focul nostru de jos. Au mai perdut în luptă aeriană încă alte 4 aeroplane şi

două baloane legate. Căpitanul Baronul Richthofen a doborât cu această ocazie 
al 44-lea aeroplan duşman în luptă aeriană, sublocotenentul Sehöfer a doborât 
pe al 18-lea şi pe al 191ea aeroplan duşman în luptele în aer.

Din acele trei escadre aeriene, cari au atacat ieri FrejburguJ, a împuşcat 
3 aeroplane engleze.

Frontul răsăritean: Situaţia este neschimbata.
Frontul macedonean: La cotitura Cernei, afară de focul sporadic dar to

tuşi neliniştitor, nu a obvenit nici un eveniment mai esenţial.
După un comunicat al aviaticei lângă marea Flandriei, aviatorii ooştrii în 

luptă aeriană au mai doborât 2 aerpolane franceze, iar pe cei 4 conducători ai 
acestora i-au prins.

Berlin 16 Aprilie Frontul apusean: Pe ţărmul nordic aiului Scarpe, focul 
nostru distrugător, legând locului valurile ce să prăvăleau spre atac ale Englezi
lor, a nimicit efeptuirea acestui atac mare. Şi spre nord-ost dela Croiselles focul 
nostru a sdrobit încă dela început un atac în pregătire Englezesc.

Spre nord dela drumul ce ducea dela Arras la Cambrai presiunea trupelor 
nastre au aruncat pe duşman dincolo de linia Lagnicourt — Coursies. Din aus
tralienii ce se luptau acolo, pe lângă pierderile colosale ce le-am cauzat, am mai 
luat prinşi 475 de oameni, 15 mitraliere şi 22 de tunuri. Tunurile prin explozie 
le-am făcut imposibil de folosit.

La St-Quentin, lupta de artilerie s’a desvoltat.
Grupa armată a moştenitorului de tron: Intre Oise şi Aisne, la Vauxaillőn 

şi Chivres, atacul Francezilor dat după o pregătire mare de artilerie, a eşuat.
Dela Soissons până la Reims precum şi în partea vestică din provincia 

Champagne lupta de foc de infanterie, lupta de artilerie şi de ^aruncătoare de 
bombe, în cea mai încordată vehemenţă şi în cel mai înalt grad, la care a ajuns 
s’a continuat şi mai departe. După ce încercările de înaintare cu scop de explo
rare au eşuat astăzi de dimineaţă pe o lată întindere a liniei de luptă a luat 
desvoltare, o aprigă luptă de infanterie.

Linia de luptă a grupei armate a principelui de Wwtenberg: Pe şesul Lo- 
taringiei precum şi la graniţa Burgundiéi, întreprinderile trupelor de asalt ale 
Francezilor în contra poziţiilor noastre, au decurs fără a le fi putut aduce măcar 
un rezultat cât de mic.

încercările singuratice ale aviatorilor duşmani de a ne doborâ baloanele 
noastre plasate dealungul Aisnei nu le-a succes.

Intre Soissons şi Verdun, duşmanul a pierdut ieri 14 aeroplane, dintre 
cari cea mai mare parte au fost aeroplane construite după cel mai nou tip aşa 
numitul „Spods“.

Frontul răsăritean: Operaţiile militare, putem zice, că în genere au fost 
mici Numai dealungul liniei ferate dela Kővel—Lucki a împuşcat artileria ru
sească ca la vre-o 10,000 de gloanţe. Detaşamentele volante îndreptate spre 
poziţiile noastre le-am alungat.

Câmpul de lupta macedonean: Nu s’a întâmplat nici un eveniment mai 
deesebit.

Berlin 17 Aprilie. — Frontul apusean: Grupa armată a moştenitorului de 
tron: Lângă Aisne decurge lupta începută şi care este cea mai mare luptă a 
marelui răsboiu mondial şi una dintre cele mai mari lupte ce s’au putut înre
gistra până acum în istoria lumii. — Din 6 Aprilie s’a început şi a ţinut fără 
întrerupere până astăzi pregătirile deosebit de mari cu artileria şi cu aruncătoa
rele de bombe, în care luptă pregătitoare Francezii cu o nemai pomenită mă
sură de violenţă şi turbare au pus şi concentrat material de răsboiu, pentru a 
putea ajunge la tranşeele noastre să le ia cu asalt, pentru a ne face imposibile 
tunurile, iar trupele să ni-le aducă în încurcătură şi spaimă.

In 16 Aprilie s’a început pe o mare lăţime apoi atacul de a ne sparge 
linia, lângă Aisne la Soapir până la Bethemyi, dela Reims spre nord în o lăţime 
de 40 klm. au aruncat înainte grozave trupe de infanterie, acoperite cu mari 
rezerve. Francezii după prânz au aruncat alte mulţimi în luptă şi cu atacuri la- 

. terale ţari au cercat a pătrunde la poziţiile noastre dela Oise şi Conde sur Aisne.
In lupta de azi grozavă în foc, care face una cu pământul poziţiile de apă

rare şi care pune în acţiune pe o mare întindere câmpuri mari minate forma 
de apărare legată de un loc singur este imposibilă. — Lupta nu mai decurge 
pentru o singură linie, ci se dă pentru o întreagă zonă de întărituri de pe o 
întindere mare şi lată.

Astfel să prăvălesc valurile luptei pentru liniile cele mai dinainte, numai 
pentru ca chiar cu preţul pierderii altor materiale de răsboiu, să cruţăm oamenii 
Iar pe duşman să i slăbim prin pierderile ce succesiv i-le cauzăm. Aceste propleme 
mulţămită conducerii deosebit de bune, precum şi vitejiei trupelor noastre le-âm 
rezolvit favorabil.

Cu ziua de ieri s’a prăbuşit întreprinderea de înaintare a Francezilor prin 
care a veit să ajungă scopuri mari în viitor.

Pierderile sângeroase ale duşmanului sunt grozave, iar prizonieri ne-au ră
mas peste 2100 de oameni.

In acele locuri unde i-a succes duşmanului să pătrundă în poziţiile noastre 
lupta încă decurge. Azi de dimineaţă s’a aprins lupta şi în Champagne între 
Pruna şi Auberiwe.Câmpul de luptă să estin de acum dela’Oise şi până în Cham
pagne. Trupele noastre pline de încredere în forţele noastre privesc în faţă vii
toarele lupte grele ce vor urma.

Pe celelalte fronturi în Ost şi în Balcani»nu avem nimic de anunţat.
Berlin 18 Aprilie. Frontul apusean: Grupa armată a moştenitorului de tron 

Ruppiecht. Pe câmpul de luptă dela Arras operaţiile artileristice au devenit din 
nou mai violentes. Avantgardele noastre zilnie au ciocniri cu avantgardele duşmane 
înaintea liniilor noastre situate de ambele părţi ale lui Somme.

Focul dela St. Quentin, care a distrus şi catedrala din timp în timp a luat 
desvoltare tot mai mare.

Grupa armata a moştenitorului de tron german: Pe câmpul de luptă situat 
dealungul Aisnei eri înainte de prânz a încetat lupta. Francezii în ’urma prăbu
şiri încercărilor din zilele precedente $iîn urma pierderilor sângeroase grozav de 
mari Cu grupele armate cu totul eşofate ce le-au rămas nu au mai continuat 
încercările de a ne sparge linia. Numai în decursul nopţii au încercat din nou 
atacuri parţiale.

Pe coasta dealului dela Beaulnes, la înălţimile dela Craoune şi spre nord- 
vest dela pădurea La Viile au Bois, valurile de atac ale .'Francezilor s’au pră
buşit în focul nostru. Dealungul «analului Aisne—Marnne lângă localităţile Le 
Godat şi Courcy de asemenea am respins atacurile duşmanului.

In Champagne azi des de dimineaţă în urma influinţei grozave a unui foc 
foarte vehement de mai multe zile început a înaintat pe o întindere cam de 20 
de km. înaintarea încercată de duşman plănuită de duşman aci, am prins’o în 
focul nostru. Dela puterile armate ce luptau în Champagne apoi între Moronvi- 
llers şi Auberive cari au ajuns unele părţi ale pădurii de aici respingându-le am 
prins 500 de oameni de trupă şi mai multe mitraliere.

Din multele maşini panţerate pe cari le-au folosit francezii în luptele mari 
din 16 Aprilie focul nostru a pustiit 16. — Tot în această zi în luptă aeriană şi 
cu tunurile noastre de siguranţă contra maşinilor de sburat, am doborât 18 
aeroplane duşmane. — Aviatorii în mai multe locuri prin aruncare de bombe şi 
cu mitraliere s’au amestecat în. luptele infanteriei. Prisomerii făcuţi de noi sunt 
preste 3000.

Grupa armată a principelui Albert de Wărtenberg: Pe ţărmul stâng al lui Mosel şi 
spre sudvest dela Mühlhausen pe toată întinderea a fost foc violent de artilerie. Dela Nün- 
ster spre nord trupeie noastre de asalt au adus din tranşeele duşmane 10 pri
zonieri.

Frontul răsăritean: Situaţia este neschimbată.
Linia de luptă macedoneană: Trupele noastre pline de putere au aruncat pe 

Francezi din posiţiiie dela Cervena Stenau dela nord de Monastir, cari pe o în
tindere de 1 Km/în urma luptelor din Martie rămăseseră în mânile lor. Contr'a 
atacurile le-am respis. Am făcut 200 prizonieri, luând şi mai multe mitraliere şi 
aruncătoare de bombe.

Ludendoiff 
şeful statului major.

“U’ltiKCLa, o r a .
Al şeaselea Împrumut german de răsbot 12 miliarde 770 de m lioand*

Berlin 18 Aprilie Resultatul împrumutului al şeaselea de răsboi se urcă după 
informaţiunile de până acuma, fără sumele înscrise prin schimbarea vechilor emi- 

. siuni de răsboi, la 12 miliarde 770 de milioane de Mărci. In această sumă nu se 
conţine fracţiuni mai mici ear termenul de subscriere pentru trupele aflătoare pe 

I câmpul de luptă expiră deabea în luna Mai.
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